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اماک الال اه تف غ رسعامیل لاک ف تال 
لي جریر بْنْ عَبْد الله: «کنّا عنْدَ الب كلد إذ نظرّ الی الْقَمَر لَيْلَهَ 
الْبَدْرِ فقال: أَمَا إِنّكُمْ مُترَون رَبَّكُمْ کَمَا تَرَوْنَ هُذه لا تُضَامُونَ أَوْ لَا 
تضاهون في رُؤْيَّته 


صحيح البخاري | صحيح مسلم 


له جهريرى كورى عبدالله‌ی بهجهلييهوه -ره‌زای خواى ليّبيّت- 
دهلیت: لای پیغه‌مبه‌ر -صلى الله عليه وسلم- بووین وسه‌یری 
مانگی کرد له شه‌وی چوارده‌دا (شه‌وی به دردا)» وفه‌رمووی: «ئټّوه 
به تاسانی وناسو وده‌یی په‌روه‌ردگارتان ده‌بینن هه‌روه‌کو حون ندم 
مانگه ده‌بینن؛ بو بینینی تووشی هیچ ناره‌حه‌تی وپاله‌په‌ستویه‌ک 
ناین؛ 

-١‏ حدثني مُحَمَدُ بن عند الغزیزه دش بو عُمَرَ حفصل بن مسر 
عَنْ ید بُن أسلم. عَنْ عَطَاءِ بن یار عَنْ أَبِي سَعید الْخْدْرِيٌ ا8 
«أنَّ ناسا في زمّن ابي گل قالوا: يَا رَسُولَ الله هل َرَى ربا يَوْمَ 
الَقيّامَّة؟ قال النْبيْ صلی الله عَلَْهِ وَسَلَمَ: : نعم »هَل تضارون في 
روية الشَمُس بالظهيرة. ضوء لیس فیها سَحابٌ. قالوا: لاء قال: وَهَلْ 
تُضَارُونَ في روية القَمَرِ ليله 22 ضوء لیس فیها سَحَابٌ قالوا: 
لاه قال التي كد ما تضارون في رُؤْيَة الله یوم القيّامّة إلا کما 
ثضارون في رُؤْيَة أَحَدِهِمَا 


صحیح البخاري 


ات ری ال تفای 


له آبو سیعد الخدري وه رضي الله عنه › که‌سانیک له‌سه‌رده‌می 
پیغه‌مبه‌ردا صلی الله عليه وسلم وتیان : نه‌ی 

پیغه‌مبه‌ری الله نایا به‌روه‌ردگارمان ثه‌بینین له روژی دواییدا.؟ ‏ 
پیغه‌مبه‌ر صلی الله عليه وسلم فه‌رمووی : به‌لی › ایا تيوه 
«جیاوازی له نیوانتاندا دروست نه‌بی له بینینی خور به نیوه‌رودا 
كاتيّك روناکیه‌ک بیّت به‌بی هه‌ور.؟ وتیان : نه خيّر › پیغه‌مبه‌ر 
صلی الله عليه وسلم فه‌رمووی : نايا ثيّوه «جیاوازی له نیوانتاندا 
دروست نه‌بی له بینینی مانگ له شه‌وی بدردا « له دوای شه‌وی 
حه‌وته‌وه تا چوارده » كاتيّك رووناکیه‌ک بیّت به‌بی هه‌ور.؟ وتیان : 
نه خیر › پیغه‌مبه‌ر صلی الله عليه وسلم فه‌رمووی : جیاوازی له 
نیوانتاندا دروست نابی له بینینی الله عز وجل له روژی دواییدا 
نه‌نها وەک نهو جباوازبه نه‌بی که درو ست بووه له نئوانتادا له 
بینینی ههر به‌کیکیان « واته : هه‌روه‌ک چون له له بینینی خور و 
مانگ هیچ دوو كدسيّكتان ناليّن خورمان نه‌بینی و مانگمان نه‌بینی 
لهو حاله‌ته‌دا به‌هه‌مان شنوه‌ش ثه‌بی بینی الله عز وجل » 


٣‏ خدثئنا عْبَيْد الله بْنْ عْمَرَ بُن مَیْسَرَةَ قال: خدثني عَبْدُ الّحْمَنْ 
بن مهدي ۰ حدئنا حَمَادُ بْنْ سَلَمَةَ > عَنْ ثابت الْبْنَانِيٌ . عَنْ عَبْد 
الرَّحْمَنِ بن ابي یی » عَنْ صُهَیْب عَن النَبِي کل قال: «ذا دَخَلَ أَمْل 
الْجَنَة الْجَنَّهَ قال: يَقُولُ الله : ثریدون یا آزیدکم؟ فَيَقُونُونَ: ألم 
تُبَيّض وجوهنا؟ أَلَمْ تُدْخذنا الْجَنَةَ وَتْتَجَّنَا من النار؟ قال: فَيُكْمَفْ 
الحجابُ فنا اط كا نٹ ِلَيْهُمْ من النْظر إلى رَبهمْ .» 


له سوهه‌یبی کوری سینانه‌وه -ره‌زای خوای ليُبِيّت- که پیخه‌مبه‌ر 
-صلی الله عليه وسلم- ده‌فه‌رمویت: «نه‌گه‌ر خه‌لکی به‌هه‌شت 
بجنه به‌هه‌شته‌و ه. خوای که‌وره -تبارك وتعالی- ده‌فه‌رمویت: «تايا 
حدز ده‌که‌ن شتی زياترتان پیببه خشم؟» ده لټن: ئایا روومان سپی 
وگه‌ش نه‌کرد؟ تايا ئێمەت نه‌کرده به‌هه‌شته‌وه ورزگارمانت نه‌کرد له 
دوزه خ؟ خوای گه‌وره په‌رده‌که لاده‌دات» هیچ شنیک له‌وانه‌ی پییان 
به‌خشراوه وه‌کو بینینی په‌روه‌ردگار له لایان خوشه‌ویست نابیّت> 


ِ- حَدّئْني اشحاق بْنْ بُھلُول الأنباري قال: سمحت وكيعًاء یقَول: «مَن 
رد حدیث (r‏ ِسْمَاعِيلٌ بُن أبي خالد عن قيُسء عَنْ جریر لا عن 
الي کل في الرؤية فاخسبُوه من الْجَهَمِيّة 


المكة تة الله 


إسحاق كورى بهلول الأنباري» وتى : گویٔم له وكيع بوو 
دەیفەرموو : هدر كهسيّك فهرمووددى : إسماعيل كورى آبي 
خالد. له قیس له جرير رضی الله عنه» له بيّغهمبهرهوه وَل 
ده‌رباره‌ی بينينى الله له روژی قیامه‌ت ره‌تبکاته‌وه. ثه‌وه حسابى 


جه‌همیه‌کانی بو بکه‌ن. 


میس ادا بن راهيم الدورقِي؛ قال ہس و 


2 


الله عَلَيه وس کم ون وم حر وجل كما رون الم م 
قرغ مه قال يَزِيدُ : مَنْ كَدَبَ بهڌا الْحَدیث ههو بَريء مِنَ الله عَنَ 
وجل ومن رَسُولِ الله صلی الله علیّه وَسّلم. 

السنة لعبد الله 


آحمد کوری !براهیم الدورقي» وتی : گویّم له يزيد کوری هارون 
بوو كاتيّك ته‌واو بوو له فه‌رمووده‌ی اسماعیل. له قیس, له جریں 
له پیخه مبه‌ره‌وه ایا : وہ به‌روه‌ردگارتان دهبينن عز وجل له 
روژی قيامه‌تدا. ھەر وه‌کو چون مانگ ده‌بینن» جا كاتتّك تەواو 
بوو لیی» يزيد فه‌رمووی : ھەر كهسيّك تدم فه‌رمووده‌یه به درو 
بخاتهوه؛ ثه‌وه به‌رییه له الله عز وجل, وه له رسول الله 5 . 


٦۔‏ حَدُّني لوين قال: قیل لابن عَيَيْنَةَ هذه الحادیث التي وی في 
الرُویَة؟ قال: حَقَ عَلی مَا سَمِعْنَاهَا مِمَنْ تثق به وَنَرْضَاهُ. 


السنة تعد الله 


لوین» وتى : وترا : به ابن عيينة ئەم فه‌رموودانه ئەوەی که تو 
ده‌یگیریته‌وه ده‌رباره‌ی بینینی الله له روژی قیامەت؟ فه‌رمووی : 
حه‌فه لەسەر ثه‌وانه‌ی للمان بیستوون له‌وانه‌ی که متمانه‌مان 
پییانه‌و لثيان رازین. 


ذه هو هو 


۷۔ کنا وكيخ. عن حُفيان: عن أبي ٍسحاق» عن مشلم. عن حذیفة: 
<للَذینَ ا وا خسوا ا لسن وزيادة) [یونس: ۲۰]»؛ قَالٌ: <النٌظرُ إلى 
وجه الله 


الصنف لابن آبی شيبة 


و 2 


حذیفة الله لىٍی رازیبێت سەبارەت به «للذين أَحسَنُوا الحشتّی 
وَزيّادة4 [یونس: ۳۰]» 
ده‌لی سه‌یرکردنی ړووی الله يه 


و كا كرية کن تنكم كن انق شاد تی اکتلرا سم 
وزیادة» [یونس: ]٢٢‏ قال: النّظَرُ إلى وجه الله 


المصنف لابن أبى الشيبة 


ابن اسباط سەبارەت به طلِلَذِينَ أَحْسَنُوا الْحُسْنَى وَزیادة» [يونس: 
۳۹« ده لی : سه‌یری رووی الله دەگەن 

۹۔ - حدثني زکریا 0 بحبی الوّاسطي, با تفا ان أبي زائدة» ۳ بي 
ن أبي إِسْحَاقَ» عَنْ عامر بن سَعْدِ الْبَجَلِيَ؛ قال: قرا أَبُو بر أو 
قرئت 071 عنّْدَه: " ِللذینَ اشوا الاين وزياد4 وس ۳۹ 
فقال: دھل تدرون ما الزیادة؟ النظر إلى رَيْنَا» 


السنة لعید اه 


عامر کوری سعد الجبلي دهليّت : آبو بكر رضی الله عنه ثهم 

تایه‌ته‌ی خوینده‌وه يان له لای خويّندرايهوه : لین أَحْسَنُوا 

الْحُسْنَى وَزیادةّ4 [یونس : ۲۰] فه‌رمووی : ثايا ده‌زانن «الزيادة4 
؟ روانینه بو په‌روه‌ردگارمان عز وجل. 


ور م م و و و 


١‏ - حَدَدَّنِي آبي رَحِمَهُ ال نا مُحَمَدُ بْنْ جَعْفَرٍ نا شُعْبَةُ عَنْ 
أبي ِمْحَاق, عَنْ عامر بن سَعْد : في هذه الآيّة : «للّذین N‏ 


الحششین وزيادة4 [یونس : ۲7 ال : الزیادڈ النَّظرُ إلى وجه 
الرَحمّن عزوجل. 


له یی اسحاق. له عامر کوری سعد. ده‌رباره‌ی تدم نایه‌نه : «للّذینْ 
أَحْسَنُوا الحشتی وّزیادة4 [یونس : 5؟] فه‌رمووی : «الزیادة4 
روانينه بو رووخساری الرحمن عز وجل . 


۱- سوہ ہس وت ٠‏ نا علي ُن ثابت» عَنْ مُوسَى بْن 


و مر ۵ او مزر این 


عبیدة. عَنْ مُحَمّد بْنِ کَعْب الْقَرَظيُ : في قوله عَز وَجَل : «وجوه 
یومئد تاضرة4 [القيامة YY:‏ قال : ضر اللَهُ حر وَجَل تلك الْوُجُوهَ 
حَسَّنَھا للنُظر إلیْه. 


السك سے انل 


محمد کوری كعب القرظيء دەربارەی وته‌ی عز وجل : «وجوه 
يَوْمَئَذ ناضرّ 7 [القيامة : [YY‏ فه رمووی : الله عز وجل ئهو 
رو و خسارانه دره‌و شاوه ده‌کات» جوانی ده‌کات به روانین بوی . 
۲- حدثني بو سَههْلٍ الْهَمَذَانِي نا عَمْرُو بْنْ عَون» عَنْ هشیم. عن 


فطر بْن خَلِیفَةٌ عن عَبْدِ الَّحْمَنِ بْن سَابط الْجْمَحيٍ : «إلى رَبَّهَا 
ناظرة [القيامة : ۲۳] قال : إلى وجه رها ناظرة . 


السنة لعبد اقل 


ما نم 


با الرحمن كورى سابط الحجمي : #إلى ربها نَاظرَةٌ4[القيامة : 
۳ فه‌رمووی : بو رووخساری په‌روه‌ردگاریان ده‌روانن . 


۳- حدتني أبي» نا هم بْنُ لام وَحْسَينْ بْنْ مُحَمّد قالا : حَدَثَنَا 
ابْنْ الْمبَارَكء ع عن الْحَسَنِ : في قوله عَز وج : «وجوه یمد اضرة 


إلى رَيهَا اظ [القيامة + ۲۳] قال : النّاضرةٌ : الْحَسَنَةُ حَسَّنَهَا اللَهُ 
بالتّظر إلى رَبّهَا عر وَجَل وح ا أن فصر وه تنظر رن وها جل 
جلالہ . 

السنة تعبد انلك 


5 
ج ي 


حه‌سه‌نی به‌صری ده‌رباره‌ی وته‌ی عز وجل : #وجوه یومند 
تاضرة إلى رَبّهَا نَاظرَة4 [القيامة : ۲۳] فه‌رمووی : #الناضرة» : 
جوانی, الله جوانی ده‌کات به روانین بو په‌روه‌ردگاریان عز وجل. وه 
حه‌قی تدودى هديه که دره‌وشاوه (جوان) ببیّت. له کاتیکدا سه‌یری 
په‌روه‌ردگاری ده‌کات جل جلاله. 


٤١۔‏ - حَدَئَنِي أَبُو الرّبیع الرَهراني؛ نا شَرِيك, عَنْ مَنصور: عَنْ 
مجاهد : في قوله عر وجل : «وجوه یَوَمَنذ ند نَاضرة» [القيامة : 
[YY‏ قال : ضَاحكَةٌ إلى ربا نَاظرَةٌ . 


السنه لعید الله 
موجاهید ده‌رباره‌ی وته‌ی عز وجل : #وجوه یومَنذ 
نَاضرَة4 [القيامة : ۲۲] فه‌رمووی : به پیکه‌نینه‌وه ده‌روانن بۆ 


به‌روه‌ردگاریان . 


٥-۔‏ حد تي أَبُو بکر الصَاغَانيُ نا و لیم ٢‏ ون سانو 


دسي 
2 گر مه م 


عن عَطیّ عن ابْنِ عَبّاس رضي الله عَنهُ : «وجوه يَوْمَّئذ 
ناضرة [القيامة : ۲۲] يعني : خشنها «إلى رَيْهَا نَاظرَة4 [القيامة : 


یچ کی ےڈ 


۱۳۳ قال : تظرت إلى الخالق کر وکل 


الستة ید الله 


۶« مه 


ابن عباس رضى الله عنه دهفهرمووى: #وجوه يومكذ 
نَاضرّة» [القيامة : ۲۲] واته : جوانن» إلى رَيَهَا تاظرة > [القيامة : 
۳ ده‌فه‌رمووی : ده‌روانن بو خالق عز وجل . 


-٦‏ حَدتني عُبَيْدُ الله بْنْ + عَمَرَ القوّاريري, نا مُضَرٌ القاریْ؛ نا عَبْد 
الوّاحد بُنْ زیّد. قال : سمغت الْحَسَنَ) يُقول : لو علم العابدون في 
دی هم لا يَرَوْنَ وَبَهُمْ عر وَجَلّ في الاخرة لدابت أَنْفْسْهُمْ في 


عبد الواحد کوری زید دهليّت : گویٔم له حسن (البصري) بوو 
ده‌یفه رموو : ئەگەر عییاده‌تکاران له دونیادا بیانزانيایه که 


به‌روه‌ردگاریان عز وجل نابینن له تاخیره‌ت دا نه‌وا ههر له دونيادا 
نه فسیان ده‌توایه‌وه . 


۵ و و ۶ و ۶ م 


۷ حدقي سَُيْخ بن پیوشن. نا یخی بن يان هَن َشعث بن 
إِسْحَاقَ الْقُمَيْء قال أَبُو عَبّد الرحْمّن ¿ : أنه من جر بن ابي 
المُغيرة: عَنْ سُعید بْنِ جُبَيلٍ قال : إن مضه مَذْزلَة يفني : 
الْجَنّة الذي يَنْظْرُ في وجه الله عَز وَجَلَ غذوة وَعَشْيّة. 


N 
o 
اسه‎ 


الست كسد اتلد 


سعيدى كورى جبير فهرمووى : باد شترينيان له پله‌دا واته : ئەھلى 
به‌هه‌شت تدوديه دهروائيّته رووخسارى الله عز وجل به‌یانی و 


ثيواره . 


۸- قال بُو الْحَسَن : سَمِعْتٌ عَبْدَ الله یقول : سمغت بَعْضٌ الْمَشَايخْ 
ول : سَأَنُوا وکیفا عَنْ خدیث الرُؤيَة؟ فُحَدتَ بها ال : كم جَعَلَ 


بر جر نم 


تول عو الْجَهْمِيّة بهذه الأحادیث مرتین . 


السكة آعید اتلد 


عبد الله دەیووت : كوم له هه‌نديك شیّخه‌کان بوو ده‌یانفه‌رموو : 
پرسیاریان له وکیع کرد ده‌رباره‌ی فه‌رمووده‌ی بینینی الله له روزی 
قیامەت؟ جا گیرایه‌وه وفه‌رمووی : جه‌همیه‌کان خه‌فه‌تبار بکه‌ن بهم 


فه‌رموودانه. دوو جار . 


۹۔ - حَدَتَنَا بُو الماسم عَبْدُ الله بْنْ مُحَمَّدٍ بْنِ عَبْدِ الْعَزیزِ الْبَعَويّ 
قال: نا حَنبّل بْنْ نحاق بُن حنبّل قال : با عَبْدِ الله «وجوه يَوْمَئد 
اض إلى ریها نَاظرَة»4 [القيامة: ۳ هَهَذَا النَّظرٌ إلى اللّه تعالی 


حنبل بن اسحاق ووتی ابو عبدالله (احمد بن حنبل) ووتی وجوه 
يَؤْمَئد ناضرة إلى رَبّهَا ناظرةّ4 [القیامة: ۲۳] نه‌مه روانینه له الله 
تعالی 

اف خا و عند الله مُحَمَّدُ مُحَمَّدُ بْنْ مَخْلَد الْعَطارُ قال: 0217 داود 
السجشتاني قال: سَمفت أَحْمّدَ بْنَّ حنبل: وَذكرٌ عنْدَه شَيْءٌ من الرُؤة 
ففضب وقال: «من قال: 5 الله تعالی لا برزی. فهو كافرٌ» 


الشريعة للاجري 

ابو داود السجستانی ده لی گویٔم له احمد بن حنبل بوو وه له‌لای 
باسی شتیک له رونیه كرا تووره‌بوو و ووتی هدر که‌سیک بلیّت الله 
تعالی نابینرئت ثه‌وا کافره 


۳۱- حَدَتَنا بو ماحم مُوسّی بن عبَيْدِ الله بْنِ يَحْيَى بُن خَاقان قال: 


ےر 6 مء, 


حَدَثَنَا الْعَبّاسُ بْنْ مُحَمَدٍ الدوري قال: : سَمِعْتُ آبا عُبَيْد لْقَاسمَ بْنَ 


7 یقول: «وَذکر عنده هذه الْأَحَادِيتُ في الروية فقال: هذه عندنا 
حق. نقلها النّاسنْ بَعْضْھُمْ عن بعض» 


الشريعة للاجري 

العباس بن محمد الدوري ووتی گویّم له ابا عبید السلام بن قاسم 
بوو ده‌یووت : ئەم فه‌رموودانه سه‌بارهت به بینینی الله بؤى باس 
کران؛ ئەویش فه‌رموویه‌تی: ثه‌مانه لای ئێمه راست و حه‌قفن. 
خه‌لکی هه‌ندئکیان له هه‌ندیکیان گواستو یانه‌ته‌وه 

مه‌به‌ستی نه‌وه‌یه وه‌ک چون هاتوون گیردراونه‌ته‌وه و قبولیان 
كردووه والله اعلم 


اتات موی الل تعالری 


نفد و حَدشتا و کر بْنْ أبي داود قال: نا أحْمَدُ بُنْ الْأَزْمَر قال: نا 
بُراهیم بن الحکم قال: نا أبي؛ عَنْ عكْرمّة قال (4): : قيل لابن 
عبّاس : كل من دحل ای یری الله تعالی؟ قال: : نْحَمْ» 


الشريعة للاجري 


عكرمة ووتى به ابن عباس وترا ههموو نه‌وانه‌ی ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه 
الله تعالى ثه‌بینن.؟ ووتى به‌لی 


۳- حَدَثَنَا بو عَبْد الله مُحَمَّدُ بُنْ مَخلَد الْعَطَّارُ قال: حَدَشَنَا أَبُو 
داوّد السْجشتاني قال: سمغث أَحْمَدَ بْنْ حثبل وقیل لَهُ في رَجُل حَدّث 
بحدیث. عَنْ رَجُل, عَنْ آبي الْعَطُوف يَعْنِي أَنَّ الله لا يُرَى في الآخرة 
فقال: «لعن الله من رت بهذا الحخدیث 4 قال: أخزی ۳ هذا» 


الشريعة للاجري 

ابو داود السجستاني ووتی گویّم له احمد بن حنبل بوو و پیّی گوترا 
لەسەر پیاویک که قه‌رمووده‌به‌کی گنراو ه‌ته‌و ه؛ له پیاویک: له ابو 
العطوف» واته الله تعالی له قيامهتدا نابینریت 

جا امام احمد ووتی له عنه‌تی الله له‌و هی که فه‌رمووده‌ی 
واءبگیریته‌وه پاشان.ووتی الله تعالی ثه‌مه رسوا بکات 

-٤‏ وَقَالَ مالك بْنْ أنّس: "النَّاسُ يَنْظرُونَ إلى اللّه يَوْمَّ الْقَيَامَة 
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الا بانة الكبرى 


اتات ویر الثم تعالری 
مالک بن انس فه‌رمووی : خه‌لکی له قيامهتدا به چاوی خویان 
سقیری الله قاتی تن 


وو قاق ان وَمَنْ قال: ان اللَّهَ لا يُرَى في الآخرة» فهو جَهَمِي وقد 


وقال: يَنْظرُون إلى ربهم. وَيَنْظرٌ الیهم. و یکلمّونه ویکلمهم کیْف 
شاء وَإذا شاء 


الابانة الکبری 


ابن بطة ثه‌لی احمد بن حنبل ووتی هدر که‌ستک بلّیّت الله تعالی 
نابینریّت له ناخیره‌تدا نه‌وه جه‌همیه و کافر بووه 

وه وتیشی وه له په‌روه‌دگاریان.ده‌روانن و په‌روه‌دگاریش ليّيان 
دەروانیّت وه قسه لەگەل الله تعالی ئەکەن وه الله تعالی قسه‌یان 
لەگەل ده‌کات هه‌رچونیک بیه‌ویّت و هه‌رکاتیک بیه‌ویّت 


٦۔‏ وقال بو عَبْد اللّه: قول الله تعالی: هَل متظرون الا آن َأَتيَهُمُ 
اللَّهُ في ظلل من الْعَمَام وَالْمَلائكَة) [البقرة: 1°[ #وجاء ٦‏ 
والملك صما ضط [الفجر: ۳ غْمَنْ قال: إِنَّ اللَّهَ لا بُرّی» هَقَدْ 


الإبانة الکبری 


این بظة كلع ادو عبداقلة مه به‌ستی لو احمده قدولى الله 
وانملانک [البقرة: 27 وه ١‏ وَجَاء 586 انم صقا می 
[الفجر: ۲۲]» ی کرده بهلكه بو بینینی الله تعالی و فه‌رمووی جا 
هدر كدسيّى بِلَيّت الله نابینریت ته‌وا کافر بووه 


ي 
ےر 


۷- قال الأَثْرَمْ: : وسَّمعْت ان عبد اللہ يُقول: من قال: إن اللہ 1 
يْرَى في الآخرة فهو جهميٰء 


الإبانة الكبرى 


الأثرم ووتى گویٔم له ابو عبد الله بوو ده‌یووت ههر كهسيّى بلّیّت 
الله تعالی نابينردت له قیامه‌ندا ته‌وه حه‌همیه. 

۸ نكا این الا نباري قال: ثنا ۳ القاسم 0 سعيد الأنماطيُ 
صاحب الْمُزْني قال: قال لي الشافعي: كلا اهم عن رهم ومذ 


تََحْجُوبُونَ4 [الطففین: ۱۵ KE‏ علی ُن َولیَاءء يروه يوم 
الْقََامَة بَأَبْصَارِ وُجُوههِمْ [51) 


ال بانة الکبری 


ہُو القاسم بْنْ سَعيد الأنمَاطيٌُ هاوه‌لی موزه‌نی ووتی : ثیمامی 
شافیعی پیِی ووتم كه قسه‌ی الله تعالی «کلا إِنهُمْ عَنْ رَبهُمْ يَوْمَئذ 
لَمَحْجُوبُونَ4 [الطففین: ۱۵] 

ده لاله‌تی ثه‌وه ثه‌کات که نه‌ولییائه‌کانی الله تعالی الله ده‌بینن به 
چاوی روخساریان. 


X`‏ اثبات رَد راگن د 


۹- وَأَخْبِرَنَا علي بْنْ أَحْمَدَ بن عُمَرَ قال: أخبرنا مُحَمَّدُ بُنْ عَبْد 
الله قال: َا جَعْمَرٌ بْنْ مُحَمَّد بْن الْأزْمَر الْبَارُوديٌ؛ قال: شَنَا 
مُفَضَّلٌ سن (۹:ہ] غسّان» قال: سَمعْت يَحْيَى بْنَ مُعین: يقول: 


شرح أصول اعتقاد آهل السنهة والحجماعه 


يحيى بن معين نهلئ ۱۷ حدفده فهرمووددم لايه سهبارهدت به روئیه 
(بينينى الله) ههمووشيان سه‌حیحن؛ 


ووتم يحيى بن معين يهکټکه له ههره گه‌وره ئیمامه‌کانی جەرح 
ته عديل لهو يدرى نهو عیلمه بووه 
جا كه گوتی سه حيحه ئەوا ن ئیتر هيج گومانیک ناميّنيّت تثياندا 


۰- ذکره عَبْدْ الرَحْمَن قال: ثنا و زُرْعَةَ نا مُحَمَّدُ بْنْ يَحْيَى بْنِ 
9( المصري؛ قال: أَخْبِرَنَا ايْنْ وَهُْبء قال: أَخبرَني ابْنْ لهيعة 
عَنْ بي النَضْرء يعني سَالمًا مَل عُمَرَ بُن عُبَيْدِ اللّه بُن مَعْمَر 
اْقْرَشيٗ, أن آبا هُرَیْرَةَ کان ینک «أَنَكُمْ لَنْ تَروا رَبّكُمْ حتّی تذوقوا 

الْمَوْتَ» 


شرح أصول اعتقاد أهل السنة والجماعة 


ابو هريرة دهيفهرموو ئوہ يهروهردكارتان نابينن تاوه‌کو مردن نه چټژن 


۳۱- ذکره مب الرّحْمَنِ بْنْ آبي خاتم قال: نا مُحَمّد بن خالد بن 
يزيد الشَيْباني» قال: ا َحمَد نن أبي الحَوّاري» قال: شتا 0 
بن واف قال: حَدَذَّنِي بَعْض مَشَّايِخنَا قال: قال لي الأوْوَاعيُ: 
«إني نحو أن تست لهس كان أَفْضَّلٌ ثوابه الذي 
وَعْدَهُ أَوْلِيَاءَهُ حین يَقُولُ: وَجُوهُ يَوْمَنذ نَاضرَةٌ4 [القيامة: ۲۲] 
«إلى رها ناظرة» [القيامة: ۲۳] فَجَحَدَ جهم و ا اف 
ثوابه الذي وعد أَوْليَاءَهُ» 


شرح آصول اعتقاد آهل السنة والجماعة 


المسيب بن واضح ووتی به‌کیک له شیخه‌کانم بوی باسکردم ووتی 
الأوزاعي پیی ووتم : هیوادارم خوای گه‌وره ریگری له جه‌هم 

و هاوه‌له‌کانی بکات له باشترین پاداشت که باشترین پاداشتی 
ئەو پاداشته‌یه که به لیْنی پټداوه به ثه‌ولیاکانی کاتټک فه‌رمووی 
«وجوه يَوْمَئذ تاضرة) [القیامة: ۲۲] طإلی رَبْهّا نَاظرَة4 [القيامة 
۳۳ 

جا جه‌هم و هاوه‌لانی نکولی و ریگریان کرد له باشترین پاداشتی 
که وه‌عدی پئ داوه به ته‌ولیانه‌کانی 


و سج 


۳۲ خبرتا أَحْمَدُ بْنْ طلحة بْنِ هاژون. آخبرتا علي بْنْ مُحَمَدٍ بُن 
أَحْمَدَ الْقَرُوِينيُ؛ قال: نا اْحَسَنْ بْنْ عَلِيّ الطناضي قال: قال لي 


علي بْنْ رَنْجَلَة: وَسَمِعْتُ أبَا مَرُوَانَ يَقُولُ: قال ابْنْ عيَيْنَة: «مَنْ تم 
يقل ان الْشْرآنَ کلام الله وَإِنَّ اللہ یُرّی في الْجَنَّةَ فهو جَهُمئٌ» 


شرح آصول اعتقاد آهل السنة والجماعة 


سفيان بن عبینة ووتی هدر که‌سنک نه لت که قورتان که لامی 
اله یه وه نه لت الله تعالی ده‌بینری له به‌هه‌شت ثدوا نهو كەسە 


جه همه 
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۳۳- ذکره عَبُد الرّحْمَنْ قال: نا نمّاعیل بْنْ صالح الخلواني؛ 
قال: نا بو مَعْمَر القَطيعي؛ قال: قال با بن الوم قدم هی 
شريك, فَقَلَنًا: إن قومًا یتکرژون هذه لْأَحَادیث: «إِنَ الله يَنْزِلٌ إلى 
سماء الدّنْيًا وَالرؤيّة وَمَا اذكه هذه الْأَحَادِيتٌ فقال: انم جاءنا 


بهذ ه الْأَحَادِيث من جاءنا بالسئن في الصّلاۃ والزکاۃ وَالحح ونم 


ع رم 


عَرَهْنَا الله بهذه الأحَاديث» 
شرح أصول اعتقاد أهل السنة والجماعة 
عباد بن العوام وتى: شه‌ریک هاته لای ثيّمه و پیمان گوت: 
که‌سانیکمان هديه تينكارى تدم فهرموودانه ددكدن؛ و پەروەردگار 
دادهبهزيّت بو تاسمانى دونيا و وه بينينى په‌روه‌دگار و ھاوشیّوەی 
ئەم فه‌رموودانه» شريك وتى : ئەم فه‌رموودانه لەلایەن نهو 
كدسانهوة بۆمان هیینراون که سوننه‌ته‌کانیان بو هثناين سه‌بارهت 
به نوټژ و زه‌کات و حهج» وه نیمه له ریگه‌ی تدم فه‌رموودانه‌وه 
الله ده‌ناسین 
5 ذكرة عبد کمن كال: انا مكمه و سعيد ااي ٠‏ قال: 
سَمعْت قُتَيْبَة ئن سعید» یقول: «قوّل الأئمّة الْمَأَحُودْ به في الْإسَادم 
وَالستَة: الإِيمَانُ بِالرُؤیَة وَالتَسْدِيقُ بِاللحَادِیث التي جَاءَتْ عَنْ رَسُولٍ 
الله َي هي الرُؤْيّة» 


شرح أصول اعتقاد أهل السنة والجماعة 


و ذكزه عبد الزخمن فال بی پ ‏ سی لاقي قال: 


۶ھ 


سمغت قَتَيْبَة بن سعید» یقول: » ول الآئمّة ماو به في الا شْلام 
وَالسّنَّة: الإيمان بالِرُؤيَة والتَصدیق بالْأحَادیث التي ات عن رسُول 
الرؤيّة» 


شرح آصول اعتقاد آهل السنة والجماعة 


محمد بن على بن سعيد النساتي ووتی بیستم قتيبة بن سعید ده‌یووت 
ووته‌ی ئەو نیمامانه‌ی که تیمامن و قسه‌یان وه‌رده‌گیریّت له تیسلام 
و سوننه‌تدا : باوه‌ربوون به روئیه (بینینی اللّه) و به‌راست دانانی 
ئەم فه‌رموودانه‌ی که له پیغه‌مبه‌ری خواوه صلی الله عليه وسلم 
هاتوون سه‌باره‌ت به روئیه 


۳۹ ره عَبْدُ الرخمن بْنْ آبي حاتم كَازَ اکر کا مهار ون عون 
خالد الخزَاز قال: نا يَحْيَى بن الْمُغيرة» قال: کنا عند جریر بْن عَبْدِ 
الحمید فذکر له حدیث ابن سابط ظلِلذينَ خا الحستین وزياد4 
[یونس: ]٢٢‏ قال: «الرَيادة التّد إلى وجه الله قال: فحضره 2 


عه د رف 


فانکرہ فصام به كت من مجلسه» 


شرح آصول اعتقاد آهل السنة والجماعة 


یحیی بن الغيرة ووتی نیمه لای جریر بن عبد الحمید بووین جا باسی 


فه‌رمووده‌ی ابن سابط ی بو كرا «للَّذينَ أَحْسَنُوا الْحُسْنَى وزيادة4 
[یونس: ]٦٢‏ جریر ووتی (الزیادة) روانینه له رووی په‌روه‌دگار؛ یحیی 
ووتی : جا پیاویک له‌وی ناماده بوو ثینکاری کرد وه‌ری نه‌ده‌گرت. جا 
جرير هاواری به‌سه‌ردا کرد و ده‌ریکرد له مه‌جلیسه‌که‌ی 


۷ ذکره عَبْد الرخمن قَالَ: تا أبي قال: تا مُحَمَّدُ بْنْ عيسّى 
الدامغاني: قال: حَدثني ہُو بکر صَالعٌ الْمَرْوَزِيٌ وکان صاحب قرآن 
قال: دس الْجَهَمِیَةٌ الى ابن لْمُبَارِك رجلا فقال: ۴ 5 عبّد الرَحمّن 

خدا (۰»ه] رابان جهان جون ببیند» قال: یَجُشْمْ» يَعْني کَیْفَ نَرَى رب 


شرح آصول اعتقاد آهل السنة والجماعة 


ابو بكر صالح الروزي ووتی جه‌همیه‌کان پیاویکیان نارده لای ابن 
البارک جا ووتی (به فارسی) ته‌ی باوکی عبدالرحمن خدا رابان جهان 
جون ببیند» قال: یجشم 

واتا چون به‌روه‌دگارمان ده‌بینین له روژی قیامه‌ت.؟ 

ابن البارک ووتی به چاو ده‌یبینین. 


و E‏ اك تا عم قال: شا محمد بْنْ الخسین بُن زياد 
قال: تا عبد الله بْنْ مَحْمُود بِمَرْو قال: نا عبد اكيم بُ عَْدِ الله 
السّكَرِيٌ؛ قال: شتا علي بْنْ الَمَدِینِي الْسَاني قال: سَأَئَتٌ عَبْدَ الله بن 
المُبَاركِ عَنْ قوله لمن كان يَرْجُو لقاء رَبّه هَلِيَعْمَلُ عَمّلا صالحا: 
قال عَبْدْ اللّه: «مَنْ آراد النَظَرَ إلى وجه خالقه فَلْيْعْمَلَ عَمَلاً صالخا 


زرم و 5 ار ی 
ولا يخبر به احدا» 


شرح آصول اعتقاد آهل السنة والجماعة 


الال ىا ھت ھا ھتہ ھا الا ھا ھت ھا ھا لم سس« 


علي بن الديني الغساني ووتی يرسيارم له ابن البارك کرد سەبارەت به 
وتدى الله تعالى طمَنْ کان يَرْجُو لقاءَ ربّه هَلْيَعْمَلْ عَمَلن صَالِحًا) 
ووتی ھەر که‌سیک ده‌یه‌ویت له ړووی الله تعالی بروانیّت ئەوا با کار 
و کرده‌وه‌ی چاک بکات و به‌که‌سی رانه‌گه‌یینیت. 


الحمدلله به هێّز و پشتیوانی الله عز وجل توانیم زوریک له و به‌لگانه 
بخدمه روو که هاتوون سه‌باره‌ت به بينينى الله تعالی له فیامه‌تدا 

وه هدر كهسيكيش بینینی الله تعالى ردت بكاتهوه له قيامه‌ت هوا 
جه‌همیه و کافر بووه وه‌ک لهو کتیبه‌دا بوتانم خستوته ړوو 

جا توومیّدم وایه الله تعالی بیکات به مایه‌ی پاداشت بۆ من و نيه تيشم 
پاک بكاتهوه بوخوی, 

وه هه‌روه‌ها تیوه‌ش ٹیّی سوود مه‌ند بن؛ 

وه الله تعالی له بینینی خوی بی به‌شمان نه‌کات 


اللهم آمين 


